KENDRION

Kendrion Automotive {Siblu) SRL
Str.Lyan Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)

IT- ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
RO-G50018 Sikiu 480616 Oct 12, 2022
Customer No 135292 &
Our Ref.: .
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 697087
Delivery Date Oct 13, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transpornr.: 524228
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Line No  Cust Part No “?\\Ce\'u ua“ta e (3‘1!.3 Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc . ,i-“:a suQ Close Order No Lot Batch No
Part No yetl 7,\3(0_§‘§
1 2517267700 3574 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562436-"-*-
P151536-221938
H - vt n
NetWeight 266707 kg HUEHNE+NAGEL s,
Cust. stat. nr.: 85059029 CCETTAZIONE MERCE
Country Of Origin: RO ;’ :
Quantita dichiarata: L
Quantita effettiva; @D
Tipo Imballaggio
Pack Aild Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id ”“ i ‘"“’a'“ ‘@ o)
rn'b ilo:
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Co form' alle SChEde |
Baga-contrafos 5
1 10130IT TBA-550500 ‘ l Z L
221R0O GETRAG Kunststofipalette [T PEDANA IN PLATICA 800x600
20 100421T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R 1T VDA KLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221R0 Palettendeckel A0BCGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 338.31
Total Velume [m3] 0.09
Hendrlon Autemetive {Sibiu) SRL
Sir. Lyen Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrien.com Deutsche Bank Garmany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10349666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiata Siblu (BIC: BRDEROBLY IBAN{EUR}):DE95200700100058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 265 505 104

Elgenkapital:19655520 RON
EORL-NR. RO10849666

IBAN{EUR):ROGIERDE330SV01671183300  Account:058392200 Sort Code: 20070000
IBAN(RON}ROB5BRDE330SV02166533300
Paga 1 (1}
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Registrul Comertulul; J32/512/7 1998
CUIHCF}: RO 10949666

Con BRD GSG Fillala Sibiu

rE
Consignar (name, address, catmntry)
Destinataire {nom, adresss, pays)

AL LA ;‘7— \//IQ :
Vie des Celomin #

1T Fo0zd Bodusns 1442)

groaso trebula complelate da transportator

1 Expeditof(denug'lira. adiesa, . _ —T———
e
Adresa; SIBIL - 550018, str. LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2968

" Operalor de transport (denum:re, adresa, {ara)
Carrier (name, address, country)
Transponteur {(nom, adresse, pa

AUTODANA GROUP sriL ]
J01/284/2008 ; RO 18517832

Seheg, Str. Cmcar!le: Mr.8 f»\'"
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Las parties encadrées de lignes grasses dalvent éire remplles pae ls ransparteur
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=3 Place of delivery of goads {place, country} ' Succassive carrders (name, address, country) +
E = Lieu prévu pour la livraison de la marchandise {liaw, pays} Transporteurs successifs (nom, adrasse, pays)
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